
KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2018/1209 

av den 27 augusti 2018 

om klassificering av vissa varor i Kombinerade nomenklaturen 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 952/2013 av den 9 oktober 2013 om fastställande 
av en tullkodex för unionen (1), särskilt artiklarna 57.4 och 58.2, och 

av följande skäl: 

(1)  För att säkerställa en enhetlig tillämpning av Kombinerade nomenklaturen, som är en bilaga till rådets förordning 
(EEG) nr 2658/87 (2), är det nödvändigt att anta bestämmelser för klassificering av de varor som avses i bilagan 
till den här förordningen. 

(2)  I förordning (EEG) nr 2658/87 fastställs allmänna bestämmelser för tolkningen av Kombinerade nomenklaturen. 
Dessa bestämmelser gäller också för varje annan nomenklatur som helt eller delvis grundar sig på denna eller 
som inför underuppdelningar i den och som har upprättats genom särskilda unionsbestämmelser för 
tillämpningen av tulltaxebestämmelser eller andra åtgärder för varuhandeln. 

(3)  Enligt dessa allmänna bestämmelser bör de varor som beskrivs i kolumn 1 i tabellen i bilagan klassificeras enligt 
motsvarande KN-nummer i kolumn 2 i enlighet med den motivering som anges i kolumn 3. 

(4)  Bindande klassificeringsbesked som har utfärdats för de varor som omfattas av denna förordning men som inte 
stämmer överens med reglerna i denna förordning bör under en viss period kunna åberopas av innehavaren 
i enlighet med artikel 34.9 i förordning (EU) nr 952/2013. Denna period bör vara tre månader. 

(5)  De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med yttrandet från tullkodexkommittén. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De varor som beskrivs i kolumn 1 i tabellen i bilagan ska i Kombinerade nomenklaturen klassificeras enligt motsvarande 
KN-nummer i kolumn 2 i tabellen. 

Artikel 2 

Bindande klassificeringsbesked som inte stämmer överens med reglerna i denna förordning får under en period på tre 
månader från den dag då denna förordning träder i kraft fortfarande åberopas i enlighet med artikel 34.9 i förordning 
(EU) nr 952/2013. 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella 
tidning. 
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(1) EUT L 269, 10.10.2013, s. 1. 
(2) Rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av den 23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och om Gemensamma tulltaxan 

(EGT L 256, 7.9.1987, s. 1). 



Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 27 augusti 2018. 

På kommissionens vägnar 

För ordföranden 
Stephen QUEST 

Generaldirektören 

Generaldirektoratet för skatter och tullar  
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BILAGA 

Varubeskrivning Klassificering 
(KN-nummer) Motivering 

(1) (2) (3) 

Skodon (s.k. danssko) som täcker foten men inte 
vaden, med öppen överdel. 

Skon är tillverkad av ett stycke textilmaterial 
som sytts ihop vid sulan och bakkappan och har 
ett textilfoder. Sulan har två påsydda läder­
stycken, det ena vid främre trampdynan och det 
andra vid hälen. 

Den främre textildelen på sulan är rynkad för att 
bilda en rund form med plats för tårna. 

Textildelen av sulan mellan de två läderbitarna är 
rynkad och elastisk med hjälp av ett band som 
sytts fast på insidan av skon. Detta för att dra åt 
sulan från tån till hälen när du dansar. 

Skon har två bitar cellskum täckta med textilma­
terial, som är fastsydda på insidan ovanför läder­
styckena. Dessa är något bredare än lädret men 
mindre än sulan som har kontakt med marken 
när skon används. 

Skons öppning kan stramas åt med ett elastiskt 
band. 

Två elastiska band är fästa i sidostyckena för att 
säkra att skon sitter fast på foten. 

När skorna används (burna i stående ställning) 
består den del av skorna som inte täcker sidorna 
och ovansidan av foten och som har kontakt 
med golvet av cirka 33 % läder och cirka 67 % 
textilmaterial. 

Se bilder (*) 

6405 20 99 Klassificering på grundval av de allmänna 
bestämmelserna 1 och 6 för tolkning av Kombi­
nerade nomenklaturen, anmärkning 4 till kapi­
tel 64 samt texten till KN-nummer 6405, 
6405 20 and 6405 20 99. 

Artikeln utesluts inte från kapitel 64 genom an­
märkning 1 b till kapitel 64 eftersom delar av yt­
tersulan är påsydd. Dessutom bildar den rynkade 
framdelen en rund relativt hård sula för tårna. 

Eftersom överdelen också utgör en del av sulan 
anses sulan – för att identifiera avgränsningen 
mellan överdelen och sulan – vara den del av 
skodonet som inte täcker sidorna och ovansidan 
av foten (se även fastställandet av överdelen i de 
förklarande anmärkningarna till Harmoniserade 
systemet (FAHS), allmänna anvisningar till kapi­
tel 64 (D)). 

Yttersulan anses bestå av textilmaterial, eftersom 
det har den största ytan av den del som har kon­
takt med marken när skon används (buren i stå­
ende ställning) i den mening som avses i anmärk­
ning 4 till kapitel 64 (se även de förklarande 
anmärkningarna till Harmoniserade systemet 
(FAHS), allmänna anvisningar till kapitel 64, C). 

Artikeln ska därför klassificeras enligt KN-num­
mer 6405 20 99 som andra skodon med över­
delar och yttersulor av textilmaterial. 

(*)  Bilderna visas endast i informationssyfte.  
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